
Otáčecí Wi-Fi kamera do vnitřních prostor Gosund IPC2 

NÁVOD K OBSLUZE 



1. Specifikace 
1. Název produktu: Otáčecí Wi-Fi kamera do vnitřních prostor Gosund 
IPC2

2. Počet pixelů: 3 MP 
3. Kompresní video: H.264, H.265 High Profile 
4. Digitální široká dynamická redukce šumů 3D 
5. Paměť: Karta MicroTF 
6. Bezdrátové šifrování: WEP/WPA/WPA2 
7. Vstupní napájení: 5 V, 1 A (min) 
8. Celková spotřeba energie: 5 W (max.)
9. Bezdrátový standard: 2,4 G, 802.11 b/g/n 
10. Kompatibilita: Android/iOS
Funkce tlačítka 
Reset: - stiskněte a podržte tlačítko RESET po dobu 5 sekund, abyste 
resetovali produkt. 

Doporučuje se vložit kartu Micro TF o kapacitě 8-128 GB, abyste mohli 
využívat funkce jako: ukládání souborů, prohlížení 
historie nahrávání a aktualizace softwaru. 

OBSAH BALENÍ:
1.Kamera x1
2. Návod k obsluze x1 
3. USB napájecí kabel x1 
4. Napájecí adaptér x1 
5. Sada šroubového příslušenství x1 

2. STAŽENÍ A INSTALACE APLIKACE 
1. Stažení aplikace: naskenujte níže uvedený QR kód pro stažení a 
instalaci aplikace.
2. Otevřete aplikaci, abyste si zaregistrovali účet a přihlásili se. Postu-
pujte podle pokynů zobrazených v aplikaci. 

Naskoč nato Dostupné na 
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3. RYCHLÁ KONFIGURACE 
Otevřete aplikaci a postupujte podle pokynů na obrázku, abyste se 
připojili. Proveďte následující kroky: 
1. Ujistěte se, že jste připojeni k síti Wi-Fi. 
2. Otevřete aplikaci GOSUND, stiskněte "+" v pravém horním rohu 
ekranu hlavní obrazovky (Obrázek 01); vyberte "Camera & Lock". Klikněte 
na "Smart Camera (BLE)" (Obrázek 02), abyste přidali kameru; a poté 
klikněte na "Další krok" (Obrázek 03);

Je třeba mít na paměti, že je podporována pouze síť Wi-Fi 2,4 GHz. 
1. Připojte kameru k napájení a poté ji zapněte.
2. Ujistěte se, že váš telefon je připojen k síti Wi-Fi; pokud ne, 
klikněte na "Připojit k Wi-Fi" (Obrázek 04).
3. Po této době dojde k přepnutí na WLAN a připojení k síti Wi-Fi 
(Obrázek 05).
4. Pokud byl telefon dříve připojen k síti Wi-Fi, aplikace se zobrazí
tak, jak je ukázáno na obrázku č. 6.
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Resetování zařízení krok za krokem 
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Chytrá kamera 

4. PŘIPOJENÍ BLUETOOTH 
Zapněte funkci Bluetooth na svém telefonu, a telefon
automaticky vyhledá zařízení.

Vyberte síť Wi-Fi 2,4 GHz 
a zadejte heslo. 

Pokud je vaše Wi-Fi 5GHz, nastavte ji na 2,4GHz. 
Běžná metoda nastavení routeru 

Vyberte síť Wi-Fi 2,4 GHz 

a zadejte heslo. 

Pokud je vaše Wi-Fi 5GHz, nastavte ji na 2,4GHz. 
Běžná metoda nastavení routeru 

X Wi-Fi 5GHz 

Wi-Fi 2,4GHz 

Další 

Zamračeno 
Venku 

Výborné 
venkovní PM2.5 

Všechna zařízení 

x Wi-Fi 5GHz 

✓ Wi-Fi 2.4GHz 

Další 

Výborně Zrušit 

Zařízení k přidání: 1 

Nepřidávat Přejít na přidání 
Já 

Připojuji zařízení 
Zapněte zařízení. 

Skenuji Registrovat na Inicializuji 
devices. 

Vyberte Wi-Fi a zadejte heslo 

Další 



Otevřete aplikaci a postupujte podle níže uvedených ilustrací.

5. OPATŘENÍ 
1.Držte kameru dál od kovových předmětů.
2.Umístěte kameru na takové místo, aby její správnou funkci neblo-
kovaly jiné zařízení nebo nábytek.
3.Vyhněte se umístění kamery na místech, kde se nacházejí audio
a video kabely. 
4.Ujistěte se, že kamera bude mít co nejlepší signál Wi-Fi. 
5.Wi-Fi.
6.Pokud bude kamera umístěna na místě s jinou sítí Wi-Fi, stiskněte
tlačítko RESET a držte ho po dobu 5 sekund, aby se mohla připojit k
nové síti Wi-Fi. 

17:24 

Nalezeno 1 zařízení. Úspěšně přidáno 0. 

Chytrá kamera 
Úspěšně přidáno. 

17:35 

Nalezeno 1 zařízení. Úspěšně přidáno 1. 

Chytrá kamera 
Úspěšně přidáno. 

DALŠÍ 



Název 
části 

Název látky 

Kryt 
Deska 

Nabíječka 
Příslušenství 

Tento formulář byl vypracován v souladu se SJ/T 11364.

Pb Hg Cd Cr(VI) PBB PBDE

○ ○○○○○
X ○○○○○
○ ○○○○○
○ ○○○○○

Název a obsah škodlivých látek v produktu 

Zjednodušené prohlášení o shodě 

Výrobce: Shenzhen Cuco Smart Technology Co., ltd 
Adresa: Room 201, 301, Budova A, č. 12, Difu Road, Guxing Community, 
Xi Xiang Street, okres Bao'an, Shenzhen, Čína, 518000.

Radiová frekvence: 2400-2483,5 MHz 
Maximální výkon radiové frekvence: 20 dBm 

Výrobek je v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2014/53/EU 
ze dne 16. dubna 2014 o harmonizaci legislativ členských států týkajících se 
uvádění na trh rádiových zařízení a zrušující směrnici 1999/5/ES.

Prohlášení o shodě je k dispozici na webových stránkách:

Produkt: Otáčecí Wi-Fi kamera do vnitřních prostor Gosund 
Model:I PC9

https://files.innpro.pl/Gosund 



Bezpečnostní opatření 

1. Před zahájením nabíjení zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté. 
2. Nikdy nenechávejte zařízení během používání a nabíjení bez dozoru. 
3. Ujistěte se, že v případě nouze můžete rychle odpojit zařízení od zdroje napájení
. 
4. Nikdy nevystavujte zařízení vysokým teplotám. 
5. Nabíjejte zařízení na suchém a dobře větraném místě, daleko od hořlavých ma-
teriálů, a udržujte volný prostor minimálně 1 m od ostatních objektů. 
6. Nikdy nezakrývejte zařízení během nabíjení. 
7. Nikdy nepoužívejte napájecí adaptér, nabíjecí stanici, kabely atd. bez doporučení
a certifikace výrobce. 
8. Pečujte o svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které jsou obtížně uhasitelné
; vybavte se hasicí dekou. 



Tento dokument je překlad původního návodu k obsluze, 
vypracovaného výrobcem.

https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt je třeba pravidelně udržovat (čistit) na vlastní náklady nebo pro-
střednictvím specializovaných servisních středisek. V případě, že v návodu
k obsluze nejsou uvedeny informace o nezbytných údržbových nebo ser-
visních akcích, je nutné pravidelně, minimálně jednou týdně, hodnotit od-
chylku fyzického stavu produktu od stavu fyzicky nového produktu. V pří-
padě zjištění jakékoli odchylky je třeba okamžitě provést údržbové (čištění
) nebo servisní kroky. Nedostatečná údržba (čištění) a reakce při zjištění 
odchylky může vést k trvalému poškození produktu. Záruka se nevztahuje
na poškození způsobená zanedbáním.

Ochrana životního prostředí 

Použitá elektronická zařízení označená podle směrnice Evropské unie nesmí 
být umisťována spolu s jiným komunálním odpadem. Podléhají selektivnímu
sběru a recyklaci na určených místech. Zajištěním jejich správného odstranění
zabraňujete potenciálním negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské
zdraví. Systém sběru použitých zařízení je v souladu s místně platnými před-
pisy o ochraně životního prostředí týkajícími se odstraňování odpadu. Po-
drobné informace o tomto tématu lze získat na městském úřadu, v čistírně 
nebo v obchodě, kde byl produkt zakoupen. 

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU
), které se týkají bezpečnosti používání, ochrany zdraví a ochrany životního
prostředí a určují rizika, jež by měla být detekována a eliminována. 

Podrobné informace o podmínkách záruky distributora/výrobce
jsou k dispozici na webových stránkách. 



Akumulátor LI-ION 
Zařízení je vybaveno akumulátorem LI ION (lithium-iontovým), který se 
vzhledem ke své fyzikální a chemické struktuře s časem a používáním opo-
třebovává. Výrobce určuje maximální dobu provozu zařízení za laboratorních
podmínek, kde panují optimální pracovní podmínky pro zařízení a samotný 
akumulátor je nový a plně nabitý. Doba provozu v reálných podmínkách se 
může lišit od deklarované v nabídce a není to vada zařízení, ale vlastnost 
produktu. Aby se zachovala maximální životnost akumulátoru, nedoporučuje
se ho vybíjet pod úroveň 3,18V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, 
jako například 2,5V, trvale poškozují článek a to není kryto zárukou. V případě
, že akumulátor nebo celé zařízení nebudou používány déle než jeden měsíc,
 je třeba akumulátor nabít na 50 % a pravidelně každé dva měsíce kontrolovat
úroveň jeho nabití. Uchovávejte akumulátor a zařízení na suchém místě,
mimo sluneční světlo a negativní teploty. 

Akumulátor LIPO 
Zařízení je vybaveno akumulátorem LI PO (lithium-polymerovým), který se 
vzhledem ke své fyzické a chemické konstrukci s časem a používáním opo-
třebovává. Výrobce určuje maximální dobu provozu zařízení za laboratorních
podmínek, kde panují optimální podmínky pro provoz zařízení a samotný 
akumulátor je nový a plně nabitý. Doba provozu se ve skutečnosti může lišit
od deklarované v nabídce a není to vada zařízení, ale vlastnost produktu. 
Aby se zachovala maximální životnost akumulátoru, nedoporučuje se ho vy-
bíjet pod úroveň 3,5V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, jako například
3,2V, mohou články trvale poškodit a to není kryto zárukou. V případě, že ne-
budete akumulátor nebo celé zařízení používat déle než jeden měsíc, je třeba
akumulátor nabít na 50 % a pravidelně každé dva měsíce kontrolovat úroveň
jeho nabití. Uchovávejte akumulátor a zařízení na suchém místě, mimo slu-
neční záření a negativní teploty. 



SUCCESS COURIER SL
CALLE RIO TORMES Č. 1, PATRO 1,
PRAVÁ STRANA, KANCELÁŘ 3, Fuenlabrada, Madrid, 
28947 Španělsko 
Successservice2@hotmail.com

Upozornění a informace o bezpečnosti 
Všechny informace o používání produktu naleznete v návodu k obsluze. Než začnete používat, seznamte se s jeho obsahem a řiďte se
uvedenými pokyny. 
Před použitím si také přečtěte následující informace: 
Upozornění k používání 
Riziko nesprávného použití:
● Ujistěte se, že je IP kamera nainstalována na místě v souladu s místními předpisy o ochraně soukromí.
●Správně nakonfigurujte zařízení, abyste zabránili jeho neoprávněnému použití, zejména v případě kamer připojených k internetu. 

Nebezpečí pro děti: 
●Produkt není určen pro děti. 
●IP kamery a jejich příslušenství, jako jsou napájecí zdroje, kabely, montážní držáky nebo drobné instalační prvky, mohou představovat
riziko udušení pro děti. 
●Ukládejte zařízení na místě, které není přístupné dětem, abyste předešli náhodnému spolknutí drobných částí nebo poškození pro-
duktu v důsledku nesprávného používání.
●Instalaci a konfiguraci produktu by měly provádět pouze dospělé osoby. 
Riziko elektrického šoku:
●Používejte pouze originální napájecí adaptéry a kabely dodané výrobcem nebo doporučené v návodu k obsluze. 
●Nikdy nemanipulujte s kabely a zásuvkami mokrýma rukama. 
●Nainstalujte zařízení daleko od vody, pokud výrobce neprohlašuje jeho voděodolnost. 
Riziko poškození zařízení:
●Nevystavujte IP kameru extrémním teplotám ani vlhkosti, pokud zařízení nebylo přizpůsobeno takovým podmínkám. 
●Ujistěte se, že je zařízení stabilně upevněno, aby se předešlo jeho pádu a poškození.
●Nenechávejte zařízení vystavené silným otřesům, pádům, nárazům a dalším faktorům, které by mohly přispět k jeho poškození.
Bezdrátové připojení 
Ochrana dat:
●IP kamery často využívají Wi-Fi nebo Bluetooth. Pokud je to možné, zabezpečte své zařízení použitím silných přístupových hesel a 
zapněte šifrování připojení.
●Pravidelně aktualizujte software kamery a souvisejících aplikací, abyste předešli hrozbám spojeným s bezpečností dat. 

●Pokud kamera ukládá záznamy do cloudu, ujistěte se, že používáte bezpečné a důvěryhodné poskytovatele služeb. 
Správa přístupu:
●Omezte přístup k IP kameře a aplikaci pouze na důvěryhodné uživatele. 
●Pravidelně kontrolujte seznam zařízení připojených k systému a odstraňujte ta, která by neměla mít přístup. 
●Pokud je to možné, využívejte funkci upozornění na neoprávněné pokusy o přístup ke kameře nebo aplikaci. 
Informace o správném používání 
Montáž a konfigurace:
●Nainstalujte IP kameru na místě, které zajišťuje vhodné zorné pole a ochranu před mechanickým poškozením a povětrnostními pod-
mínkami (pokud produkt není přizpůsoben takovým podmínkám). 
●Ujistěte se, že všechny montážní prvky, jako jsou držáky nebo hmoždinky, jsou správně vybrány a stabilně připevněny. 
●Při instalaci venkovních IP kamer se ujistěte, že kabely a konektory jsou chráněny před vlhkostí a prachem. 
Údržba a čištění:
●Pravidelně kontrolujte stav IP kamery, včetně objektivu, držáků a napájecích kabelů.
●Čistěte objektiv kamery měkkým, suchým hadříkem, abyste zajistili dobrou kvalitu obrazu. Nepoužívejte silné chemikálie, které by
mohly zařízení poškodit.
●U venkovních kamer pravidelně kontrolujte těsnost a stav krytů chránících před vodou a prachem. 
Bezpečnost používání:
●Vyhněte se přeplnění paměti kamery. Pravidelně odstraňujte nepotřebné záznamy, abyste zajistili dostatečný prostor pro nová data. 
●Pokud je IP kamera pohyblivá (PTZ), ujistěte se, že nic neblokuje její pohyb, abyste předešli poškození mechanismu. 
Další bezpečnostní opatření 
Servis a opravy: 
●V případě problémů s fungováním kamery se obraťte na autorizovaný servis. 
●Nepokoušejte se kameru IP opravovat sami, abyste se vyhnuli dalšímu poškození nebo ztrátě záruky. 
Bezpečná likvidace: 
●Použité IP kamery je třeba likvidovat v souladu s místními předpisy o elektronickém odpadu. 
●Neházejte zařízení do komunálního odpadu – odevzdejte je do sběrného místa elektronického zařízení.
Pokud potřebujete další informace o produktu, obraťte se prosím na zákaznický servis (e-mail: hurt@innpro.pl, webová stránka: https:
//innpro.pl/) nebo na jiného specialistu. 






